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Цель и задачи вступительного испытания  

  

Вступительные испытания по иностранному языку помогают выяснить, в какой степени 

абитуриенты готовы продолжать изучение иностранного языка в вузе и усваивать программу, 

целью которой является овладение иностранным языком как средством профессионального 

общения.  

 Цель вступительного испытания по иностранному языку (английский язык) – установить 

уровень соответствия знаний, умений и навыков абитуриентов по иностранному языку 

требованиям, предъявляемым к поступающим в высшие учебные заведения по данной 

дисциплине.  

 Программа вступительного испытания сформирована на основе программ по 

общеобразовательным предметам среднего (полного) общего образования, разработанных 

Министерством образования и науки Российской Федерации.  

Абитуриент, сдающий экзамены в вуз по иностранному языку (английский язык), должен 

показать знания, соответствующие программным требованиям среднего (полного) общего 

образования.   

1. Форма проведения вступительного испытания 
 

Вступительное испытание по дисциплине «Английский язык» проводится в форме  

письменного тестирования. Испытание проводится на русском языке.  

 

2. Продолжительность вступительного испытания 
 

Общая продолжительность испытания составляет 2 (два) часа. Общая продолжительность 

испытания включает выдачу материалов, объяснение правил заполнения, непосредственно ответы 

на задания.  

Для лиц с ограниченными возможностями здоровья, продолжительность вступительного 

испытания увеличивается на 1,5 часа и составляет 3,5 часа. 

 

 

3. Темы дисциплины для подготовки к вступительному испытанию 

 
Языковой материал 

Конструкции, выражающие субъектно-предикатные отношения (с глаголами-связками, c 
глаголами, выражающими принадлежность). Грамматические явления, выражающие действие (в 
настоящем, прошлом и будущем) и характер его протекания (наличие факта действия, результата 
действия, продолжение действия и др.), а также модальность (желание, необходимость, 
возможность и др.); побуждение к действию и его запрещение.   

 Средства выражения определенности-неопределенности (артикль, местоимение и др.); 

единичности-множественности предметов, явлений; качества предметов, действий и состояний; 

интенсивности качества (степени сравнения прилагательных, наречий); порядка и количества 

предметов (количественные и порядковые числительные). Средства выражения определительных 

и определительно-обстоятельственных отношений (конструкции, характеризующие предмет по 

внешнему виду, по наличию или отсутствию признаков; конструкции c инфинитивом, причастием 

и т.д.); объектных отношений (конструкции c прямым и косвенным объектом и др.); субъектно-

объектных отношений (зaлог действительный и страдательный); обстоятельственных отношений 

(пространственные, временные, причинно-следственные, условные, отношения сравнения и др.).   

Средства связи предложений и частей текстa (структурные и композиционные средства 

связи; средства, устанавливающие логические связи между высказываниями; средства, 

указывающие на объективную и субъективную оценку информации и др.).  

 

Грамматический материал 

 Морфология. Синтаксис 



Существительные в единственном и множественном числе. Выражение принадлежности c 

помощью притяжательной формы существительных.  

Определённый, неопределенный и нулевой артикли. Употребление артикля в устойчивых 

сочетаниях. Артикль и имена собственные. Артикль c нарицательными существительными.  

Местоимения. Личные местоимения (в именительном и объектном падеже). Притяжательные 

местоимения. Абсолютная форма притяжательных местоимений. Указательные местоимения. 

Возвратные местоимения. Вопросительные местоимения. Неопределенные местоимения (any, 

some, no, every, much, many, few, little, a few, a little). Производные местоимения от some, any, 

no, every. Местоимение one. Местоимение it. Местоимение none.  

Прилагательные. Степени сравнения. Употребление качественных прилагательных в 

положительной, сравнительной и превосходной степенях.  

 Наречие. Наречие времени (неопределенного времени) места, образа действия, меры и 

степени. Степени сравнения наречий. Место наречий в предложении. Наречия для определения 

прилагательных, наречий, глаголов, причастий.  

 Количественные и порядковые числительные.  

Предлоги места, направления, времени (и их отсутствие). Специфика предлогов for, during, 

from, since, in, on, at, to, into, out of, about, of, with, by.  

 Глагол. Употребление в настоящем неопределенном времени (The Present Indefinite 

Tense/Present Simple):   

а) для выражения обычных, повторяющихся, постоянных действий, происходящих регулярно в 

рамках настоящего времени, но не соотнесенного с моментом речи (I usually go to institute by  

bus);   

б) для выражения действия, соотнесенного с моментом речи, но с глаголами, которые в 

продолженных временах обычно не употребляются (глаголы типа know, want, understand) (I 

don't understand you / He doesn't want to go here);   

 в) для выражения действий, которые произойдут в ближайшем будущем, если они 

запланированы, произойдут согласно программе, расписанию, и т.д. (When does the bus leave?);  

 г) для выражений будущих действий в придаточных времени и условиях (We won't go skiing if 

the weather is cold. He will call you when he comes).  

 Употребление в прошедшем неопределенном времени (The Past Indefinite Tense / Past Simple):   

 а) для обозначения действий, которые происходили в прошлом и не имеют связи с настоящим 

(Last summer Kate and George visited Spain);   

 б) для обозначения действий, которые происходили в течение некоторого времени в прошлом  

(It rained all day yesterday);   

 в) для обозначения последовательных действий в прошлом (He came into the room, took off his 

coat and put it on the chair).  

 Употребление конструкций used to + infinitive и would + infinitive для обозначения 

повторяющихся действий в прошлом или постоянно имевших место действий в прошлом (We 

used to swim a lot when we lived in Los Angeles).   

 Употребление в будущем неопределенном времени (The Future Indefinite Tense / Future Simple) 

для выражения действий, которые произойдут в будущем (однократные действия и регулярно 

повторяющиеся действия в будущем). (They will have English classes on Tuesday).  

Использование оборота to be going to для выражения запланированного будущего времени 

(They are going to visit their parents next Saturday).  

 Употребление в настоящем продолженном времени (The Present Continuous Tense / Present 

Progressive):   

 а) для обозначения длительного незавершенного действия, происходящего в момент речи 

(Look! Tom and Jim are fighting) (или более обширный временной срез, нежели 

непосредственно момент речи: – Are you driving tonight?);   

 б) для обозначения будущего запланированного действия, которое произойдет в ближайшем 

будущем (особенно с глаголами движения и глаголом have) (When are they leaving? We are 

having a party next Sunday night).  

 Употребление в прошедшем продолженном времени (The Past Continuous Tense/ Past 

Progressive) для обозначения незаконченного продолженного времени в прошлом, которое 



происходило в определенный момент в прошлом (He was reading a newspaper at 5 o'clock 

yesterday) (в придаточных, вводимых союзом while) (While Mother was cooking lunch Ann was 

sweeping the floor in the sitting room), а также в главном предложении с придаточными, 

вводимыми союзом when для выражения действия, происходившего в прошлом одновременно 

с действием, описываемым в главном предложении (I was watching television when you phoned 

me).  

 Употребление в будущем продолженном времени (The Future Continuous Tense / Future 

Progressive) для выражения длительного действия, которое будет происходить в определенный 

момент в будущем (My aunt will be crossing the Atlantic ocean at this time tomorrow).  

 Употребление в настоящем совершенном времени (The Present Perfect Tense / Present Perfect) 

для обозначения действия уже законченного, имевшего место в прошлом, но имеющего связь с 

настоящим или через результат действия (Oh dear! I have broken Alice's favourite cup!) или через 

временной срез (т.к. настоящее совершенное время используется для выражения действия или 

состояния, которое началось в прошлом и продолжается в момент речи, в частности для 

глаголов to be, to have, to know) (I have known the Browns for twenty years / He has had that 

painting since November).   

 Употребление в настоящем совершенном продолженном времени (Present Perfect Continuous 

Tense / Present Perfect Continuous) для выражения длительного действия, которое началось в 

прошлом и еще совершается в настоящее время (I have been working for the company for 5 years) 

или закончилось непосредственно перед моментом речи и связано с настоящим результатом 

(Your clothes are dirty. Have you been fighting?).  

Употребление в прошедшем совершенном времени (The Past Perfect Continuous Tense/Past 

Perfect Continuous) для выражения действия, закончившегося к определенному моменту в 

прошлом. (I had finished my work by 5 o'clock. When we entered the hall the curtain had already 

risen).  

 Употребление согласно правилу согласования времени. Не said he would go there. – Он сказал, 

что поедет туда. Не said he lives in Paris. - Он сказал, что живет в Париже. Не said he had lived in 

London before he came to Paris. – Он сказал, что жил в Лондоне, прежде чем приехал в Париж. 

John said he was leaving two hours later. – Джон сказал, что он уезжает через 2 часа. I explained to 

my little son that Rome is in Italy.  

 Употребление в страдательном залоге (The Passive Voice) в следующих видовременных 

формах: Present Indefinite Passive (Oranges are grown in hot countries); Past Indefinite Passive (The 

papers were typed 3 hours ago); Future Indefinite Passive (The answer will be given immediately); 

Present Continuous Passive (A new school is being built in my street); Past Continuous Passive (The 

secretary said the document was being typed at the moment).  

 Употребление в так называемом предложном пассиве (The Prepositional Passive) – The book is 

much spoken about. The doctor as sent for. He will be laughed at.  

 При чтении текста – употребление Present Perfect Passive (The texts have been translated) и Past 

Perfect Passive (He said the letters had been posted).  

 Употребление в повелительном наклонении (утвердительная и отрицательная формы) - Go 

there. Don't talk!   

 Употребление конструкций can? may? must? should? Ought to, to be to, to have to (have got to), 

need.   

 Употребление фразовых глаголов типа put on, look at etc.   

 Употребление неличных форм – инфинитивов, герундий, первое и второе причастия.   

 Употребление в конструкции "сложное дополнение" (Complex Object) после глаголов hear, see, 

notice, watch, feel (I saw her crossing the street. I saw her cross the street); после глаголов want, 

expect и оборота would like (I would like you to meet my mother); после глаголов make и let в 

активном и пассивном залогах (We'll make them do it. / They were made to do it. / Let him do it. / 

He was allowed to do it).  

 Употребление простого (нераспространенного, распространенного) предложения с 

глагольным и именным сказуемыми.  

 Употребление безличных предложений типа: It is cold. It always snows here in winter. It is late. It 

is very kind of you etc.  



 Употребление сложного дополнения после глаголов smell, feel, sound, taste и т.д. 

Субстантивация прилагательных.  

Словообразование 
 Моделирование. Суффиксы числительных - teen, - ty, - th; существительных - er (-or); 

словосложение.  

 Суффиксы существительных - tion,- ness; прилагательных - у, - ful, - аЫе, -less; наречий - lу;   

 Суффиксы существительных - ist, - ism; прилагательных - ic (а1).  

 Суффиксы существительных -(i)ty, - ing; прилагательных - ish, - ous; глаголов - en.  

 Конверсия; словосложение.  

 Префиксы un-, in-, im-, il-, ir-, re-.  

 

  

4. Рекомендуемая литература 
 

Основная: 

1. Английский язык для юристов. English in Law : учебник для вузов / С. Ю. Рубцова, В. В. 

Шарова, Т. А. Винникова, О. В. Пржигодзкая ; под общей редакцией С. Ю. Рубцовой. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2020. — 213 с. 

2. Английский язык для гуманитариев (B1–B2). English for Humanities : учебное пособие для вузов 

/ О. Н. Стогниева, А. В. Бакулев, Г. А. Павловская, Е. М. Муковникова. — Москва : Издательство 

Юрайт, 2021. — 178 с. 

Дополнительная: 

1. Гунина, Н. А. Английский для юристов: основы перевода международных документов 

[Электронный ресурс] : учебное пособие / Н. А. Гунина, Л. Ю. Королева. — Электрон. текстовые 

данные. — Тамбов: Тамбовский государственный технический университет, ЭБС АСВ, 2018. — 

80 c. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/92661.html. — ЭБС «IPRbooks», по паролю. 

2.  Попов, Е. Б. Legal English. Advanced Level. Английский язык для юристов. Углублённый курс. 

Книга третья [Электронный ресурс] : учебное пособие в трёх частях/ Попов Е.Б. — Электрон. 

текстовые данные.— Оренбург: Оренбургский институт (филиал) Московского государственного 

юридического университета имени О.Е. Кутафина, 2017. — 371 c.— Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/60181.html. — ЭБС «IPRbooks», по паролю. 

3. Попов Е.Б. Грамматика английского языка (2-е издание) [Электронный ресурс]: учебное 

пособие по дисциплине «Иностранный язык в сфере юриспруденции»/ Е.Б. Попов, Е.М. 

Феоктистова— Электрон. текстовые данные.— Оренбург: Оренбургский институт (филиал) 

Московского государственного юридического университета имени О.Е. Кутафина, 2017.— 143 

c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/54494.html.— ЭБС «IPRbooks» 

 

5. Показатели и критерии оценки знаний и умений поступающих. Шкала 

оценивания 
 

Результаты вступительных испытаний оцениваются по сто бальной шкале (100 баллов). 

 

Шкала оценивания Критерии оценивания 

90-100 баллов Выставляется абитуриенту, если он проявил следующие знания, умения, 

навыки: 

систематизированные, полные знания по всем вопросам теста; свободное 

владение терминологией, стилистически грамотное, логически правильное 

изложение ответов на вопросы; четкое представление о сущности, характере и 

взаимосвязях понятий и значимых явлений; умение обосновать излагаемый 

материал практическими примерами; -умение использовать научные 

источники; ориентирование в специальной литературе; знание основных 

проблем базовых дисциплин. 

70-80 баллов Выставляется абитуриенту, если он проявил следующие знания, умения, 

навыки: 

глубокие и полные знания по всем вопросам теста; свободное владение 



терминологией, стилистически грамотное, логически правильное 

изложение ответов на вопросы; четкое представление о сущности, характере и 

взаимосвязях понятий и значимых явлений;  умение обосновать излагаемый 

материал практическими примерами; умение использовать научные 

источники; ориентирование в специальной литературе; 

50-60 баллов Выставляется абитуриенту, если он проявил следующие знания, умения, 

навыки: 

глубокие и в основном полные знания по всем вопросам теста; владение 

терминологией, стилистически грамотное, логически правильное 

изложение ответов на вопросы; четкое представление о сущности и 

взаимосвязях значимых явлений; умение обосновать излагаемый материал 

практическими примерами; -умение использовать научные источники; 

30-40 баллов Выставляется абитуриенту, если он проявил следующие знания, умения, 

навыки: 

достаточно полный ответ на экзаменационные вопросы; владение 

терминологией; представление о сущности и взаимосвязях значимых 

явлений и процессов; умение обосновать излагаемый материал 

практическими примерами; 

10-20 баллов Выставляется абитуриенту, если он проявил: 

фрагментарные знания и компетенции; неполное представление о сущности 

значимых явлений  

0 баллов Выставляется абитуриенту, если он проявил: 

Отсутствие знаний и компетенций; отсутствие представления о сущности, 

характере и взаимосвязях значимых явлений; неумение владеть 

терминологией. 

 

 

6. Правила проведения вступительного испытания 
 

6.1. Правила проведения вступительного испытание разработаны в соответствии с  

Правилами приема в Институт на текущий учебный год, Положением об экзаменационной 

комиссии, Положением об апелляционной комиссии, утверждённым в Институте.  

6.2. Вступительное испытание проводятся на русском языке. 

6.3. На вступительных испытаниях поступающим обеспечивается спокойная и 

доброжелательная обстановка, гарантируется возможность наиболее полно проявить уровень 

своих знаний и умений.  

6.4. Во время проведения вступительных испытаний их участникам и лицам, привлекаемым 

к их проведению, запрещается иметь при себе и использовать средства связи. Участники 

вступительных испытаний могут иметь при себе и использовать справочные материалы и 

электронно-вычислительную технику, разрешенные правилами приема, утвержденными 

организацией самостоятельно, к использованию во время проведения вступительных испытаний. 

6.5. Накануне вступительных испытаний для поступающих проводятся консультации, как 

по содержанию программ вступительных испытаний, так и по предъявляемым требованиям, 

критериям оценки, порядку конкурсного зачисления и т.п. 

6.6. В день проведения вступительного испытания за 30 минут до его начала председатель 

Приемной комиссии выдает председателям Экзаменационных комиссий необходимое количество 

комплектов материалов вступительных испытаний.  

6.7. Допуск в аудитории, в которых идут вступительные испытания, разрешен 

председателю Приемной комиссии, ответственному секретарю Приемной комиссии и членам 

соответствующей Экзаменационной комиссии.  

6.8. Присутствие на вступительных испытаниях посторонних лиц (включая представителей 

контролирующих и надзорных органов) без разрешения председателя Приемной комиссии не 

допускается.  

6.9. Поступающие должны явиться на вступительное испытание в срок, указанный в 

расписании вступительных испытаний. 

Поступающие допускаются на вступительное испытание по предъявлении документа, 

удостоверяющего личность. 



6.10. Поступающим выдаются необходимые материалы вступительных испытаний (бланк 

тестового задания, бланк черновика и т.п.), заверенные печатью Приемной комиссии.  

6.11. При подготовке ответа на вступительном испытании, проводимом в письменной 

форме, поступающий ведет записи на выданных ему бланках материалов вступительных 

испытаний, заверенных печатью Приемной комиссии. 

6.12. Письменные экзаменационные работы (в том числе черновики) выполняются на 

листах, на которых недопустимы никакие условные пометки, раскрывающие авторство работы.  

6.13. По истечении времени проведения вступительного испытания, проводимого в 

письменной форме, председатель Экзаменационной комиссии собирает материалы вступительных 

испытаний и передает их ответственному секретарю Приемной комиссии для проведения 

процедуры шифрования. 

6.14. При нарушении поступающим порядка проведения вступительных испытаний 

уполномоченные должностные лица организации вправе удалить его с места проведения 

вступительного испытания с составлением акта об удалении. 

6.15. После объявления результатов письменного вступительного испытания поступающий 

(доверенное лицо) имеет право ознакомиться со своей работой (с работой поступающего) в день 

объявления результатов письменного вступительного испытания или в течение следующего 

рабочего дня. 

6.16. По результатам вступительного испытания, проводимого Институтом, поступающий 

(доверенное лицо) имеет право подать в апелляционную комиссию апелляцию о нарушении, по 

мнению поступающего, установленного порядка проведения вступительного испытания и (или) о 

несогласии с полученной оценкой результатов вступительного испытания. 

6.17. Апелляция подается в день объявления результатов вступительного испытания или в 

течение следующего рабочего дня. 

Рассмотрение апелляции проводится не позднее следующего рабочего дня после дня ее 

подачи. 

6.18. Поступающий (доверенное лицо) имеет право присутствовать при рассмотрении 

апелляции. С несовершеннолетним поступающим (до 18 лет) имеет право присутствовать один из 

родителей или законных представителей, кроме несовершеннолетних, признанных в соответствии 

с законом полностью дееспособными до достижения совершеннолетия. 

6.19. После рассмотрения апелляции апелляционная комиссия принимает решение об 

изменении оценки результатов вступительного испытания или оставлении указанной оценки без 

изменения. 

 

 

7. Особенности проведения вступительных испытаний 

для граждан с ограниченными возможностями здоровья 
 

7.1. Вступительные испытания для поступающих с ограниченными возможностями 

здоровья проводятся в отдельной аудитории. 

7.2. Число поступающих с ограниченными возможностями здоровья в одной аудитории не 

должно превышать 12 человек 

7.3. Допускается присутствие в аудитории во время сдачи вступительного испытания 

большего числа поступающих с ограниченными возможностями здоровья, а также проведение 

вступительных испытаний для поступающих с ограниченными возможностями здоровья в одной 

аудитории совместно с иными поступающими, если это не создает трудностей для поступающих 

при сдаче вступительного испытания. 

Допускается присутствие в аудитории во время сдачи вступительного испытания 

ассистента из числа работников организации или привлеченных лиц, оказывающего поступающим 

с ограниченными возможностями здоровья необходимую техническую помощь с учетом их 

индивидуальных особенностей (занять рабочее место, передвигаться, прочитать и оформить 

задание, общаться с преподавателями, проводящими вступительное испытание). 

7.4. Продолжительность вступительного испытания для поступающих с ограниченными 

возможностями здоровья увеличивается на 1,5 часа и составляет 3,5 часа 

7.5. Поступающим с ограниченными возможностями здоровья предоставляется в доступной 

для них форме инструкция по порядку проведения вступительных испытаний. 



7.6. Поступающие с ограниченными возможностями здоровья могут в процессе сдачи 

вступительного испытания пользоваться техническими средствами, необходимыми им в связи с их 

индивидуальными особенностями. 

7.7. При проведении вступительных испытаний обеспечивается выполнение следующих 

дополнительных требований в зависимости от индивидуальных особенностей, поступающих с 

ограниченными возможностями здоровья: 

а) для слепых: 

письменные задания надиктовываются ассистенту; 

б) для слабовидящих: 

обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс; 

поступающим для выполнения задания при необходимости предоставляется 

увеличивающее устройство; возможно также использование собственных увеличивающих 

устройств; 

задания для выполнения, а также инструкция по порядку проведения вступительных 

испытаний оформляются увеличенным шрифтом; 

в) для глухих и слабослышащих обеспечивается наличие звукоусиливающей аппаратуры 

коллективного пользования, при необходимости поступающим предоставляется 

звукоусиливающая аппаратура индивидуального пользования; 

г) для слепоглухих предоставляются услуги тифлосурдопереводчика (помимо требований, 

выполняемых соответственно для слепых и глухих); 

д) для лиц с тяжелыми нарушениями речи, глухих, слабослышащих вступительные 

испытания, проводятся в письменной форме (дополнительные вступительные испытания 

творческой и (или) профессиональной направленности - по решению Института); 

е) для лиц с нарушениями двигательных функций верхних конечностей или отсутствием 

верхних конечностей: 

письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным 

обеспечением или надиктовываются ассистенту; 

вступительные испытания, проводимые в письменной форме, проводятся в устной форме 

(дополнительные вступительные испытания творческой и (или) профессиональной 

направленности - по решению Института). 

7.7. Условия, указанные в разделе 7 настоящей программы, предоставляются поступающим 

на основании заявления о приеме, содержащего сведения о необходимости создания 

соответствующих специальных условий. 

 
 

8. Перечень принадлежностей, необходимых поступающему в аудитории 

для сдачи вступительного испытания 

 
Поступающий должен иметь с собой на экзамене ручку с синей пастой (не гелевую), 

карандаш. 

 

 

 


